
* т Е А т р На сцене— 
I учитель и ученики

[ІА СЦЕНЕ — кирпичные 
Л “ стены тюремной камеры. 
А Группа заключенных. Идет труд- 
X ный разговор, бередящий душев- 
'Чууые раны, всколыхнувший мно- 
с? гос, ставящий серьезные нравст- 

• венные проблемы. Среди актеров, 
У исполняющих свои роли на аб- 

Ѵх' хазском языке, — человек, го­
ворящий по-грузински. Это в 
спектакле абхазской драмы «Бе­
лые знамена» по пьесе Нодара 
Думбадзе участвует выдающийся 
мастер грузинского театра, на­
родный артист СССР, лауреат 
Государственных премий Акакий 

^Е‘ісадзе,
’""'Зрительный зал внимательно 

следит за происходящим на сце­
не, то и дело взрываясь аплоди­
сментами. Но вот отзвучала по­
следняя реплика, отшумели ова­
ции, погас свет рампы. Устало 
сидит в глубоком кресле круп­
ный, седой человек. И хоть, ка­
жется, неловко в этот час трево­
жить актера, хочется задать ему 
несколько вопросов. Акакий 
Алексеевич, невзирая на уста­
лость, охотно вступает в беседу: 

— Знаете, для меня это боль­
шой, волнующий день. Я был 
очень тронут, когда получил при­
глашение выступить на абхаз­
ской сцене. Выступать в ансамб­
ле со своими учениками — это 
очень ответственно для учителя. 
А ведь в сухумской абхазской 
труппе едва ли не все актеры — 
мои ученики. Начиная с народ­
ного артиста республики Азнза 
Агрба и кончая теми ребятами, 
которым весной еще только 
предстоит влиться в труппу Су­
хумского драмтеатра. В 1939 го­
ду мы с Акакием Хорава привез­
ли в Сухуми первый выпуск аб­
хазской студии Тбилисского те­
атрального института О многих 
годах, отданных воспитанию аб­
хазских актеров мне напоминает 
звание Народного артиста Абхаз­
ской АССР.

Мне доводилось не раз высту­
пать на сухумской сцене в спек­
таклях грузинской драмы, а вот 
в спектакле моих абхазских кол­
лег я участвую впервые. И, не­
смотря на не очень хорошее зна­
ние мною языка партнеров (здесь 
много помогло то, что роль сыг­
рана мною уже 160 раз), играть 
мне было приятно, совместная 
работа принесла большое удов­
летворение.

Я был и раньше знаком с этой 
работой абхазской драмы. Хочет­
ся сказать, что это один из ин­
тереснейших спектаклей в репер­
туаре Сухумского театра. Само­
стоятельная во всех отношениях 
постановка, интересная трактов­
ка образов. Я старался вести 
свою роль в общей ансамблевой 
тональности,- играть так, чтобы 
образ, создаваемый мною, гармо­
нично вписался в полотно, со­
зданное абхазской драмой:

С абхазской культурой, с аб­
хазской интеллигенцией ѵ меня 
крепкие, давние связи. Каждый 
свой приезд сюда — один или в 
составе театра им. Руставели — 
мы обычно начинали с визита к 
патриарху абхазской литературы 
Дмитрию Гулиа. Я хорошо знал 
этого мудрого человека, глубоко 
чту его. Эта фигура поэта, мыс­
лителя, ученого стоит и у колы­
бели абхазского театра — он 
очень близок нам, служителям 
искусства. Он, воспитанный на 
лучших произведениях великих 
грузинских просветителей Ака­
кия Церетели, Ильи Чавчавадзе, 
как бы олицетворяет собой 
дружбу, братство между, нашими 
народами.

Каждый мой приезд сюда, в 
Абхазию, оставляет в душе ра­
достный след. А началось мое 
знакомство с этим чудесным 
уголком еще в далеком 26 году. 
Почти полвека назад, двадцати­
семилетним, как мне сейчас хо­
чется сказать, юношей приехал я 
тогда в Сухуми. Это были пер­
вые гастроли театра нм. Руста­
вели в Абхазии. Железной доро­
ги тогда еще из Тбилиси в Су­
хуми не было. Из Батуми .мы 
приплыли по морю. На фелюгах 
перевезли декорации. Интересно 
вспомнить... Акакий Хорава, Ве- 
рико Анджапаридзе, Сандро Ах- 
метели — много замечательных 
грузинских мастеров приехало 
тогда в Сухуми.

Много лет прошло, давно это 
было, но свежо в памяти. И так 
же свежи, яркц чувства, живу­
щие в моем сердце к братскому 
абхазскому народу.
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На снимке: радостная встреча 

учителя — Акакия Васадзе н 
ученика — Азиза Агрба.
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